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08:00  Doord / Frühstück
09:00  Apwiirmen / Aufwärmprogramm
09:15  �‡�U�E�H�V�5���R�R�V�H�������$�U�E�H�L�W�V�J�U�X�S�S�H�Q
10:30  Kort schuftid / Kurze Pause
10:45  �‡�U�E�H�V�5���R�R�V�H�������$�U�E�H�L�W�V�J�U�X�S�S�H�Q
12:00  Unerne / Mittagessen
14:00  �‡�U�E�H�V�5���R�R�V�H�������$�U�E�H�L�W�V�J�U�X�S�S�H�Q
15:30  �.�§�I�H�������.�D�•���H�H�S�D�X�V�H
15:45  �‡�U�E�H�V�5���R�R�V�H�������$�U�E�H�L�W�V�J�U�X�S�S�H�Q
18:00  Nåchtert / Abendessen
19:30  Program for e een / Abendprogramm

�+�¾���V�F�K�X�F�K�W���M�D�U�O�L�Q�J���H�W���S�U�R�J�U�D�P���¾�W�"
�:�L�H���L�V�W���G�D�V���3�U�R�J�U�D�P�P���L�Q���G�L�H�V�H�P���-�D�K�U�"

Heer as en groowe programütsmit /
�+�L�H�U���G�D�V���Y�R�U�O�¦�X�4���J�H���3�U�R�J�U�D�P�P

�:�R�U�N�V�K�R�S�V��
• Frasch liire / Friesischkurs
• Trädjpåpeteooter / Marionettentheater
• Blånkstiine bemåle / Fliesen bemalen
• Hoolt-wärkstää / Holz-Werkstatt
• Biiketeooter / Biiketheater
• Saie / Nähen
• Spale aw Frasch ouerseete / 
  Spiele auf Friesisch übersetzten
• Praagle / Stricken
• Sport as jütid / Schulhof-Sport
• Doonsen / Tanzen

�'�H�H�U�W�X���N�D�P�W�������$�X�¡�H�U�G�H�P��
�����ž�W�5���X�F�K���¦�Q���W�H�R�R�W�H�U�������$�X�V�5���X�J���X�Q�G���7�K�H�D�W�H�U
• Frasche tääle-een ma musiik /
  Friesischer Geschichtenabend mit Musik

�+�¾���I�H�U�O�§�S�W���G�L���M�D�U�V�W�H���G�¦�L�"
�:�L�H���Y�H�U�O�¦�X�I�W���G�H�U���H�U�V�W�H���7�D�J�"

Ouf e klook 3:00 d.e. / ab 15:00 Uhr:
 Ferdiilen foon rööme än släip-plåtse/
 Zimmer- und Bettenverteilung

Am e klook 18:00 d.e. / um 18:00 Uhr: 
 Nåchtert / Abendessen

Eefter e nåchtert / Nach dem Abendessen:
 Soomeln, kånenliiren än da 
�� �§�U�E�H�V�5���R�R�V�H���Z�§�U�G�H���S�U�¦�V�H�Q�W�L�L�U�W����
 Versammeln, Kennenlernen und die  
 Workshops werden vorgestellt

�:�D�W���V�F�K�D�O���L�N���R�X�H�U�V���Q�X�F�K���Z�D�D�V�H�"
�:�D�V���P�X�V�V���L�F�K���V�R�Q�V�W���Q�R�F�K���Z�L�V�V�H�Q�"

�(�W���K�X�X�F�K�V�F�K�¸�O�M�������'�L�H���(�L�Q�U�L�F�K�W�X�Q�J��
Beedstjüch än hoonschane lade paroot. 
Braing en hoonschan for e sauna ma.
Üüs liiwe hüstiire schan ine bliwe.

Bettbezüge und Handtücher liegen bereit.
Saunahandtuch bitte selbst mitbringen.
Haustiere müssen zu Hause bleiben.

�0�¦�O�M�W�L�G�H�������(�V�V�H�Q��
We foue ful pangsjoon. Seed beschiis, wan dü 
wegetaarier unti wegaaner bast.

Wir haben Vollpension. Sag Bescheid, wenn 
du Vegetarier oder Veganer bist.

�%�M�D�U�Q�H�I�R�R�P�Q�H�������.�L�Q�G�H�U�E�H�W�U�H�X�X�Q�J��
Am da latje bjarne kumere jam duchtie
bjarnefoomne.

Für die Betreuung von Kleinkindern gibt es 
tüchtige Kindermädchen.

Frasch harfsthuuchschölj
foon törsdi di 17ste bit
saandi di 20ste oktoober 2019

E Friisk Foriining lååsit uk jarling wi tu en 
harfsthuuchschölj, weer e frasche spräke önj 
e fokus stoont. Deer wårt frasch, fering, söl-
ring, öömrang, fräisch unti frysk snååked.

Et harfsthuuchschölj fant stää önj Jarplund. 
Heer kaame da diiljnaamere önj äinkelt- unti 
dööweltdörnsche uner.

�(�W���S�U�R�J�U�D�P���E�H�V�W�R�R�Q�W���¾�W���¾�Q�O�L�N�H���§�U�E�H�V�5���R�R�V�H����
weer följk wat naies liire än uk spoos heewe 
�N�R�R�Q�����8�N���H�Q���¾�W�5���X�F�K�����H�Q���N�L�Q�R�H�H�Q�����H�Q��
fordreegen än en musiikeen wårde diilj foont 
program weese. Följk koon uk seelew wat 
önjbiidje unti en latj fordreeging hüülje. Mald 
de bai üs, wan dü en toochte hääst.

For da bjarne wårt et en äin program jeewe.
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